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Unzulässige 
Anordnung 
oder Tätigkeit

Zulässige 
Anordnung 
oder Tätigkeit

Unterscheidung
Einbautypen

Anwendung 
ohne Kraft

Anwendung 
mit Kraft

Fußbodenheizung

Glastür Holztür

Unterteilung 
verschiedener 
Produktausführungen

Montageschritte nach
Produktausführungen 

Unter Arbeitsschritt
zum jeweiligen 
Montageschritt

optional

Mülltrennung
Recycling
Vorschriftsgemäß 
entsorgen

Schützen vor Witterung
Von äußeren Ein�üssen 
wie Wetter oder 
Temperatur trennen

Betrachten 
Anschauen
Prüfen

HinweisAchtung

Verwendete Symbole

Produktvariationen / Unterteilung

Wichtige Hinweise zu dieser Montageanleitung

Lieber Kunde, bitte lesen Sie die Anleitung aufmerksam und vollständig durch, 
da sie wesentliche Informationen zum Produkt sowie zur Montage enthält. 
Achten Sie besonders auf die Sicherheits- und Warnhinweise und halten 
Sie sich strikt daran.

Bewahren Sie die Anleitung gut auf und sorgen Sie dafür, dass sie jederzeit 
verfügbar ist und vom Benutzer des Produkts eingesehen werden kann. 

Eine fachgerechte Montage und regelmäßige Wartung tragen zur Optimierung 
von Leistung, Verfügbarkeit und Sicherheit bei. 

Unser Produkt wurde einer Funktionsprüfung von 100.000 Betätigungszyklen 
unterzogen und so können wir eine einwandfreie Laufeigenschaft der 
Schiebetür auch bei erhöhten Anforderungen bestätigen.  

Überprüfen Sie vor dem Einbau  

- ob Bauvorschriften zu beachten sind.
- die Tragfähigkeit und Bescha�enheit der Wand oder Decke.
- Maße und Gewicht der Tür, und Befestigungshöhe der Laufschiene
- die Mindesttürbreite beträgt 750mm, ist dies gegeben?
- Ö�nungsrichtung der Tür - rechts oder links.
- die geeigneten Materialien für die Befestigung. 
  (Werden nicht von uns mitgeliefert)
- ob Ihre Schiebetür mit einer Zarge verbaut wird.
- die Befestigungsmöglichkeit der Bodenführung. Beachten sie beim 
  Bohren: ist eine Fußbodenheizung verbaut oder sind Fliesen 
  vorhanden und besteht die Möglichkeit zu Rissen durch das Bohren? 
  Oder muss die Führung geklebt werden?
- ob das Glas vor der Montage gründlich tensidefrei gereinigt wurde, um eine 
  einwandfreie Klemmfunktion der Klemmbacken zu gewährleisten. 

Nach dem Einbau ist folgendes zu beachten 
(Inbetriebnahme, Werterhaltung, Nachsorge)

- Reinigen der Laufschiene von Bauverschmutzung.
- Stoppen die Endstopper die Tür, bevor der Dämpfer ganz eingezogen ist. 
- Alle Schrauben sind nach einer Woche zu Prüfen oder ggf. nachzuziehen.
- Mindestens einmal im Jahr hat eine Sichtprüfung an allen funktionswichtigen
  Teilen zu erfolgen. 
- Festgestellte Mängel (lose Schrauben, beschädigte oder fehlende Dichtungen, 
  gelöste Stopper, schwergängige Beschläge) sind sofort zu beheben. 

Für weitere Infos zur Verarbeitung, Wartung, P�ege, sowie 
Nachweise fragen Sie Ihren Händler. 

Grundsätzlich empfehlen wir den Einbau unserer Schiebetür durch 
sachkundiges Fachpersonal. 

Es ist untersagt wesentliche Änderungen am Produkt vorzunehmen.
     
  Eine wesentliche Änderung kann unvorhersehbare 
  Gefahren und Risiken hervorrufen.

Entsorgung

Bitte beachten Sie die lokalen Vorschriften zur Mülltrennung, die 
Kennzeichnung am Produkt und tragen Sie durch ordnungsgemäße Entsorgung 
zum Umweltschutz bei.

Verwendete Abkürzungen

OFF - Oberkante-Fertig-Fußboden
mm - Alle Längenangaben wenn nicht weiter de�niert in mm

Verpackungsinhalt

Mauerö�nung ohne Zarge Mauerö�nung mit Zarge
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Used Symbols

Product variations / di�erentiation

Important information about these mounting instructions

Dear customer, please read the instructions carefully and completely, as it 
contain essential information about the product and its installation. Pay 
particular attention to the safety and warning instructions and follow 
them strictly.

Keep the instructions in a safe place and ensure that it is available at all times 
and can be viewed by the user of the product.

Professional installation and regular maintenance help to optimize
performance, availability and safety.

Our product has been subjected to a functional test of 100,000 operating 
cycles and we can therefore con�rm that the sliding door runs perfectly even 
under increased requirements.

Check before installation  

- whether building regulations need to be observed.
- the load capacity and condition of the wall or ceiling.
- dimensions and weight of the door, and mounting height of the 
  guide rail
- the minimum door width is 750mm, is this given?
- door opening direction - right or left.
- the appropriate fastening materials. (Not supplied by us)
- whether your sliding door will be installed with a frame.
- the attachment option for the �oor guide. Please note when drilling:
  is there a under�oor heating installed or are tiles available and is there 
  possibility to crack them by drilling? So the the guide have to be glued?
- whether the glass was thoroughly cleaned free of surfactants before 
  assembly in order to ensure the perfect clamping function of the 
  clamping jaws.

After installation, the following must be observed 
(Commissioning, Preservation of value, Aftercare)

- Cleaning the running track of the guide rail from construction dirt. 
- The end stops stop the door before the damper is fully retracted
- All screws must be checked after one week or tightened if necessary.
- Visual inspection of all functionally parts must be carried out at least 
  once a year. 
- Identi�ed Defects (loose screws, damaged or missing seals, loosened 
  stoppers, sti� �ttings) must be remedied immediately. 

For further information on processing, maintenance, care ask your dealer. 

We generally recommend installing ours 
Sliding door by knowledgeable specialist sta�

It is prohibited to make signi�cant changes to the product.
     
  A signi�cant change can give rise to unforeseeable 
  dangers and risks.

Disposal

Please observe the local regulations on waste separation, the labeling on the 
product and contribute to environmental protection through proper to 
protect the environment.

Abbreviations used

OFF - Top edge �nished �oor
mm - All lengths  measurements are in mm unless further de�ned

A

-10°C    +45°C

Inadmissible 
arrangement 
or activity

permitted
arrangement 
or activity

di�erentiation for
Installation types

Application 
without strength

Application 
with strength

Under�oor heating

Subdivision 
di�erent 
Product versions

assembly steps for
speci�c product 
versions

Sub-work step
to the respective one 
Assembly diagram

optional

Waste separation
recycling
according to regulations 
dispose

Protect from the weather
Separate from external 
in�uences like weather
or temperature

Regard 
Look at
Check

NoticeDanger

AA1

1

Packaging contents

Glass door Wooden door

Door hole without frame Door hole with frame
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Einstellung der Einzugskraft / Setting the pull-in force

Dämpfer "D"

Dämpfer "V"
verstellbar

80 V

120 V

150 V

40 kg
60 kg
80 kg
80 kg
100 kg
120 kg
120 kg
135 kg
150 kg

40 kg

80 kg

120 kg

-
15
30
-
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30
-
15
30

25
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4
55
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4

Version
Version

Ausgangseinstellung
initial setting

Umdrehungen
rotations

Türgewicht
door weight
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Einstellung der Einzugskraft / Setting the pull-in force

Dämpfer "D"

Dämpfer "V"
verstellbar

80 V

120 V

150 V

40 kg
60 kg
80 kg
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100 kg
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Ausgangseinstellung
initial setting

Umdrehungen
rotations

Türgewicht
door weight
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